
Villa individuelle densifiée 
en logements, ateliers partagés et 
services au rez-de-chaussée

Démolition de 3 villas 
individuelles, puis 

construction sur les 
sédiments 

> renforcer l’axe de 
connexion au village

Restructuration du bâti-
ment de la gare en lieu 
d’attente et de services

Construction d’un 
nouveau bâtiment 
à utilité publique:
co-working space,
ateliers de réparation, 
espaces de soins

Plateforme d’échange de 
marchandises entre habitants 
et ligne ferroviaire 

Production agricole locale 
dédiée à la population 
villageoise

Villa individuelle 
densifiée en 

logement collectif
Villa individuelle 

densifiée en 
logement collectif

Construction d’un 
nouveau 

logement collectif 
sur une surface de 

parking

Rue partagée par des 
mobilités douces

jusqu’au village

Jardins villageois
créent un paysage verdoyant 

accompagnant l’axe villageois

Construction d’un 
bâtiment à usage 

collectif
sur une surface de 

parking

Villas individuelles 
densifiées en plusieurs 
logements

Villa individuelle densifiée en logements, 
ateliers, espaces de travail et services au 
rez-de-chaussée

Villa individuelle densifiée 
en logements, ateliers, 

espaces de travail et services 
au rez-de-chaussée

Production agricole locale 
dédiée à la population villageoise

Jardins villageois
créent un paysage verdoyant 
accompagnant la promenade 

le long du corridor

Restructuration de la rue 
villageoise attenante aux 
pavillons, création d’un 
espace public

Transformation zone agricole
en parcelle d’agro-foresterie

Transformation zone agricole
en parcelle collective pour les habitants

Production agricole
dédiée à l’autonomie des habitations

Production d’énergie locale
pour une habitation respectueuse de 
l’environnement

Transformation d’un bâti agricole en 
logement collectif et ateliers pour 

diverses pratiques professionnelles

Construction de logements collectifs
sur des surfaces imperméables

Transformation d’un hangar au 1er étage
en ateliers collectifs, espace de travail partagés 

Transformation d’un hangar 
en logements, ateliers partagés et services

Création d’une rue collective
sur la rue desservant les maisons

Création d’une rue collective
offrant une continuité publique au 
coeur des bâtiments

Transformation zone agricole
en parcelle collective pour les habitants

Production d’énergie locale
pour une habitation respectueuse de 
l’environnement

Surrélévation sur de la production
de bâtiments existants pour accueillir 
des logements

Création d’une barrière 
sonore
pour protéger les habi-
tants et travailleurs des 
nuisances

Construction de logements collectifs
sur des surfaces imperméables

Extension de locaux existants
pour accueillir de nouveaux travailleurs

Villa individuelle densifiée 
en logements, ateliers, 

espaces de travail et services 
au rez-de-chaussée

Jardins villageois
créent un paysage verdoyant 
accompagnant la promenade 
le long du corridor

Production agricole locale 
dédiée à la population villageoise

Transformation zone agricole
en parcelle d’agro-foresterie

Portrait d’une commerçante imaginée... 

Géraldine, trentenaire, épicière dans la Coopérative 
Campagnarde de Trélex

« Mon épicerie fonctionne bien. Je pense que les gens sont 
ravis de pouvoir y trouver des produits frais et de saison. Il 
faut dire que je suis livrée tous les matins par les produc-
teurs eux-mêmes, ce qui me permet d’offrir des produits de 
qualité. Et la plupart des employés sont des habitants-col-
laborateurs qui viennent donner un coup de main à l’épi-
cierie ou aux producteurs. Les gens sont donc directement 
impliqués dans leur ressource alimentaire.»

Portrait d’un habitant imaginé... 

Samuel, jeune étudiant, habite dans les nouveaux lo-
gements du Noeud Métropolitain de la gare de Givrins

« Depuis que la gare a été rénovée c’est quand même 
beaucoup plus agréable d’attendre le train. Il y a toujours 
du monde en plus alors on peut venir se retrouver avec des 
amis dans les cafés ou les espaces de rencontre mis à dis-
position. C’est sur que ça n’a rien à voir avec ce qu’il y avait 
avant, c’est comme un centre-ville, on pourrait presque s’y 
croire mais en version villageoise. La vue est meilleure par 
contre! »

Portrait d’habitants imaginés... 

Anne et Gérard, un couple de retraité, profitent quoti-
diennement des espaces de soins situés dans le Pôle 
Collectif Campagnard à proximité de Gingins

« Cet endroit est vraiment très adapté à nos besoins, c’est 
d’ailleurs certainement grâce aux soins et services que l’on 
trouve ici que l’on a pu décider de rester vivre à Gingins pour 
notre retraite. Car la proximité aux services que l’on trouve 
dans le Pôle permet à des personnes de notre âge de se 
loger, en sécurité, en dehors du centre ville. Et, on doit dire 
qu’on est bien plus heureux comme ça. »

Portrait d’une famile imaginée... 

Famille Henchoz, pique-niquant au bord du cours 
d’eau l’Oujon proche des Pavillons Métropolitains à 
Genolier

« Nous adorons venir passer le dimanche après-midi le 
long du corridor. C’est vraiment un lieu agréable, surtout en 
été car la fraîcheur de la végétation est appréciable. C’est 
parfait pour se reposer pendant le weekend, en plus on y 
trouve aussi plusieurs petits cafés et repair shop qui sont 
bien pratiques. » 

Portrait d’un visiteur imaginé... 

Samy, visiteur cherchant son chemin jusqu’au Re-
pair Shop de la Plateforme Métropolitaine de l’Asse 
à Nyon

« Je viens depuis la ville exprès pour cet atelier de répara-
tion. On m’a dit que cet endroit était une vraie plateforme 
de recyclage, réparation, artisanat,... Ca a l’air vraiment in-
novant comme endroit! C’est presque étonnant qu’on ne 
trouve pas ce genre d’endroit au centre ville... » 

La Coopérative Campagnarde est une polarité villa-
geoise dans laquelle le prototype présente des densi-
fications ponctuelles, parfois à côté de certaines nou-
velles constructions sur des surfaces imperméables 
existantes. Mais l’intervention principale se focalise 
surtout sur l’aménagement d’un espace public géné-
reux permettant à la continuité collective de la corniche 
de se dilater et d’entrer en interaction avec les différents 
logements et services proposés par la Coopérative.

Le Noeud Métropolitain est une intervention de densi-
fication du noyau ferroviaire afin de répondre aux pres-
sions démographiques grandissantes. Le prototype 
présente une séquence publique de la gare au fleuve, 
ponctuée d’interventions sur le bâti existant, mais ren-
contrant aussi quelques nouvelles constructions, afin 
de restructurer le noeud en lui donnant un caractère ur-
bain digne d’une métropole.

Le Pôle Collectif Campagnard est une intervention 
sur des équipements plus volumineux qui se trouvent 
ponctuellement dans le territoire campagnard, souvent 
en bordure des villages. Pensé comme une polarité pu-
blique, on y trouve divers services: des ateliers partagés, 
des lieux de réparations, des commerces de proximités, 
des espaces de soins, des espaces d’accueil pour les 
enfants, ... Toute sorte de lieux permettant le bon fonc-
tionnement de la vie campagnarde de la métropole de 
demain. 

Les Pavillons Métropolitains sont une intervention de 
densification du pavillonnaire existant de manière à 
absorber une partie de la demande en nouveaux loge-
ments, comme c’est le cas des Pavillons Communau-
taires. Ce prototype est par contre caractérisé par une 
relation forte avec la structure du corridor qui justifie 
une densification plus marquée. En effet, la proximité 
du cours d’eau apporte une valeur ajoutée qui du coup 
se justifie par une augmentation du nombre de loge-
ments.

La Plateforme Métropolitaine est une intervention 
de densification et requalification d’une zone indus-
trielle. Ce prototype est surtout caractérisé par une 
transformation des espaces publics en un vrai espace 
commun devenant alors capable d’activer les rez-de-
chaussée des bâtiments existants en espaces collec-
tifs tels que co-working space, artisanat et réparation. 
La densification en logements se trouvent essentiel-
lement en hauteur afin de permettre à la vie produc-
tive de continuer en dessous. 
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Portrait d’une habitante imaginée... 

Sasha, adolescente, habite dans une Maison Produc-
tive à Crassier

«J’aime bien vivre à la campagne car on fait beaucoup de 
bricolage vu que mon père a la place d’avoir un atelier à 
la maison. Mes parents sont aussi souvent ici étant donné 
qu’ils peuvent travailler grâce à la connexion virtuelle qui 
nous relie à la ville. Et puis je suis pas loin de l’école et de 
mes amis, du coup je me déplace surtout en vélo. »

La Maison Productive allie souvent habitat à une activité 
professionnelle. En effet, les objets isolés représentent 
un prototype intéressant pour imaginer une habitabilité 
alternative: une fois transformé en logements, ces der-
niers peuvent facilement accueillir une pratique profes-
sionnelles liée à la production offrant alors un quotidien 
divers et actif.

M A I S O N
P R O D U C T I V E

Portrait d’un habitant imaginé... 

Henri, retraité, partage sa maison avec ses enfants 
dans un des Pavillons Communautaires de Chéserex

« Grâce à cette initiative nos enfants ont pu venir habiter 
dans la partie supérieure de notre maison que nous avons 
transformée en appartements. Ce qui nous plaît beaucoup 
c’est l’atmosphère presque villageoise que l’on trouve dans 
les quartiers de villas désormais. Et puis avec le travail qui 
se fait beaucoup depuis les villages, il y a une vraie diversité 
dans les activités et les personnes que l’on cotoie au quo-
tidien. » 

Les Pavillons Communautaires sont une intervention 
de densification du pavillonnaire existant de manière 
à absorber une partie de la demande en nouveaux lo-
gements. Ce prototype présente donc une habitabi-
lité nouvelle, essentiellement composée d’espaces 
partagés. Une restructuration des maisons est néces-
saire afin de diviser, surrélever, partager les espaces et 
concevoir ce prototype.

P A V I L L O N S 
C O M M U N A U T A I R E S

100m
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 1:10’000
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1kmPortrait d’une visiteuse imaginée... 

Jeanne, retraitée, visite ses enfants qui habitent dans 
une Tour Productive à La Rippe

«Je suis plus que ravie: ma fille et sa famille ont pu complé-
tement transformer le vieux hangar de la ferme de mon mari 
et y réaliser un chouette bâtiment où vivre. Bien sur vu les 
dimensions ils ne sont pas les seuls à y habiter. Mais ce qui 
est super c’est qu’avec le télé-travail d’aujourd’hui, ils vivent 
presque à 100% à la maison. Ca leur permet donc de faire 
plein de choses et tout en vivant à la campagne leur offre 
un cadre de vie idéal et dynamique. J’aime beaucoup leur 
rendre visite car la vue est magnifique depuis en haut! »

La Tour Productive est une intervention située proche de 
la structure du corridor. Elle est surtout caractérisée par 
son développement vertical qui lui permet d’accueillir 
plusieurs logements. La densification plus forte de ce 
prototype par rapport à celui de la Maison Productive 
se justifie justement par la proximité du cours d’eau et 
de son espace public. La Tour est aussi ponctuée de lo-
caux de productions permettant aux habitants d’exer-
cer leurs activités professionnelles dans des espaces 
adaptés.

T O U R 
P R O D U C T I V E

Portrait d’habitants imaginés... 

Les frères Pittet et leurs épouses, habitants de la Coo-
pérative Linéaire de Borex 

« Depuis que le coeur villageois a été repensé nous allons 
nettement moins en ville. Il fait bon vivre à Borex le week-
end, c’est plus du tout mort comme avant. Il y a même des 
gens de la ville qui viennent ici le weekend car il y a plein de 
petits commerces, artisans locaux ce qui donne vraiment 
une ambiance sympa. »

Le Collectivité Linéaire est une intervention de restruc-
turation du coeur villageois vers une dynamique com-
munautaire. Le prototype propose la re-qualification de 
la rue villageoise en espace public, capable de générer 
une vie plus autonome grâce aux divers services im-
plantés sur les pourtours de cet espace.

C O L L E C T I V I T E
L I N E A I R E
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Habitat historiquement dispersé (C12)

Echappée lacustre (C12)

Echappée transversale (C12)

Campagne périurbaine (C12)

Pâturage boisé du Jura (C12)

Habitat traditionnellement dispersé 
(C23)

Inventaire fédéral des paysages,
sites et monuments naturels,
d'importance nationale IFP (C12)

Politique des Pôles de
Développement Economique (PPDE)

Pôle de développement
d'activités (D11)

Destination touristique (D21)

Politique touristique

Axe de coopération touristique (D21)

Potentialité touristique (D21)

Pôle touristique (D21)

Patrimoine culturel et naturel :
effet contraignant (C11 - E11)

Patrimoine culturel et naturel :
effet d'alerte (C11 - E11)

Parc régional existant / à l'étude (E12)

Liaison biologique suprarégionale 
actuelle/à renforcer (E22)

Liaison biologique régionale 
actuelle/à renforcer (E22)

Territoire d'intérêt biologique
à renforcer (E22)

Territoire d'intérêt biologique
à créer (E22)

Lac (E23)

Réseau hydrographique (E23)

Installation de traitement ou
de recyclage de déchets existante / 
en projet (F42)

Divers

Zone potentielle pour la mise 
en oeuvre de géostructures 
énergétiques (F51)

Zone favorable pour la prospection
géothermique des aquifères profonds 
(F51)

Faille (F51)

Aquifère profond actuellement exploité (F51)

Centrale hydroélectrique à agrandir / 
à créer (F51)

Zone d'exclusion à l'échelle régionale
(F51)

Eoliennes

Site intégré à la planification 
cantonale (F51)

Zone d'exclusion à l'échelle locale
(F51)

Site retenu sous condition(s) (F51)

Site intégré sous réserve de coordination 
relative à l'IFP (F51)

(navigation aérienne, coordination avec le canton
de Neuchâtel, atteinte au patrimoine ou au paysage)
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(A24) Interfaces de transports et parkings d'échange, 2012, DGMR // CE
(A32) Nuisances sonores (Plan sectoriel des infrastructures aéronautiques), 2015 // 
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Stratégie B
(B11, B12) Réseau de centres, 2016, SDT // Grand Conseil (GC)
(B11, B12) Périmètre des centres, 2016, SDT // CE
(B21) Réseaux nationaux et internationaux : projets, 2012, SDT // CE
(B44) Installations militaires (Plan Sectoriel Militaire), 2009, armasuisse // CF
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Inventaires, plans d'affectation et mesures de protection représentés sur la carte 
 (sources // compétences de mise à jour)

                      Patrimoine culturel et naturel :
                      effet d'alerte (C11 et E11)

Inventaires fédéraux
- Inventaire des paysages, sites et monuments naturels
  IFP (OFEV // CF)
- Inventaire des sites construits à protéger en Suisse 
  ISOS (SIPAL // CF)
- Inventaire des voies de communication
  historiques (SIPAL // Dpt)
- Inventaire des districts francs fédéraux (DFF I et DFF II)
  IDF (OFEV // CF)

Inventaires cantonaux
- Inventaire des monuments naturels et des sites
   IMNS (DGE // Conseil d'Etat - CE)
- Réseau écologique cantonal (DGE // Dpt)
- Inventaire des géotopes (DGE // Dpt)

Mesures de Protection cantonales spéciales
- Régions archéologiques définies par 
  le département (SIPAL // Dpt)
- Réserves de faune (DGE // Dpt)
- Réserve de pêche (DGE // Dpt)
- Réserves naturelles publiques (DGE // Dpt)

Autres planifications cantonales ou 
communales à effet d'alerte
- Zones de protection des eaux souterraines 
  inscrites dans un plan d'affectation (S3) (DGE // Dpt)

                      Patrimoine culturel et naturel :
                      effet contraignant (C11 et E11)

Protections générales de droit fédéral
- Aire forestière (SDT // Département - Dpt)
- Cours d'eau  (DGE // Dpt)
  (représentation simplifiée et provisoire de
  l'espace cours d'eau : 10m. de part et d'autre de
  la largeur des cours d'eau (art. 2 LPDP) et 15m.
  à partir des rives des lacs (art. 41 OEaux))

Inventaires fédéraux 
- Inventaire des zones alluviales (OFEV // Conseil Fédéral - CF)
- Inventaire des Haut-Marais (OFEV // CF)
- Inventaire des Bas-Marais (OFEV // CF)
- Inventaire des sites marécageux (OFEV // CF)
- Inventaire des réserves d'oiseaux d'eau et migrateurs
  OROEM (OFEV // CF)
- Inventaire des sites de reproduction de batraciens
  IBAT (OFEV // CF)
- Inventaire des prairies et des pâturages secs de Suisse
  PPS (OFEV //CF)

Plan d'affectation cantonaux
- Plan de protection de Lavaux (SDT // Dpt)
- Plan d'affectation cantonal et Plan directeur des
  mesures pour la protection de la Venoge (SDT // Dpt)
- Plan d'affectation cantonal du site 
   marécageux de la Vallée de Joux (SDT // Dpt)
- Plan d'affectation cantonal du site marécageux 
  du Col des Mosses-La Lécherette (SDT // Dpt)
- Plan d'affectation cantonal du site marécageux 
  de Noville (SDT // Dpt)
- Plan d'affectation cantonal du Mormont (SDT // Dpt)

Autres planifications cantonales ou 
communales contraignantes
- Zones protégées inscrites dans un plan 
  d'affectation : zone agricole protégée,
  zone de centre historique, zone de site
  construit protégé, zone naturelle protégée,
  zone viticole protégée (SDT // Dpt)
- Zones de protection des eaux souterraines 
  inscrites dans un plan d'affectation (S1 et S2) (DGE // Dpt)
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Un projet pour le canton

Projet de territoire cantonal
SDT 2016

A - Coordonner urbanisation, mobilité et environnement

B - Renforcer la vitalité des centres

C - Encourager une vision dynamique 
du patrimoine culturel

D - Valoriser le tissu économique

E - Concilier nature, loisirs et sécurité

F - Assurer à long terme la valorisation des ressources

Inventaire fédéral des sites construits 
d'importance nationale à protéger en 
Suisse ISOS (C11)
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Stratégie A
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Stratégie C

Périmètre compact d'agglomération 
et de centre cantonal (B11)

Périmètre de centre régional (B11)

Centre cantonal hors canton (B11)

Centre régional hors canton (B11)

Site stratégique d'agglomération (B11)

Périmètre de centre local (B12)

#

Liaison ferroviaire internationale 
à renforcer (B21)

Liaison routière internationale 
à renforcer (B21)

Infrastructures publiques

Place d'arme (B44)

Place de tir (B44)

Stratégie B
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Infrastructures aéronautiques

Bruit : valeur de planification (B42 / A32)

Emplacement pour 
les gens du voyage (B43)

++++$1

Aéroport national et 
aérodrome régional (B42)

Champ d'aviation (B42)

Aérodrome militaire avec 
utilisation civile (B42)

Héliport (B42)
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Stratégie F

Site stratégique de 
développement mixte
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Autoroute (A22)

Nouvelle liaison routière (tracé à définir) (A22)

Réseau routier de base (A22)

Adaptation de jonctions 
autoroutières (A22)

Réaménagement du réseau d'accès 
aux jonctions autoroutières (A22)

Réseau routier actuel / projets (A21)

Ligne ferroviaire principale  (A21)

Ligne ferroviaire secondaire à renforcer (A21)

Ligne ferroviaire secondaire à maintenir (A21)

Réseau ferroviaire actuel / projets (A21)

Centre régional (B11)

Centre cantonal (B11)

Centre local (B12)

Centre cantonal hors canton (B11)

Centre régional hors canton (B11)

Centre bipolaire (B11)

Infrastructures ferroviaires
internationales à renforcer (B21)

Nouvelle insfrastucture 
autoroutière internationale (B21)

Aéroport national (B42)

Aérodrome militaire
avec utilisation civile (B42)

Aéroport régional (B42)

Pôle de développement
urbain mixte (B31)

[·
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#

Périmètre compact d'agglomération et 
de centre cantonal (B11)

Zones à bâtir
Zone d'habitation et mixte (A11)

Zone d'activités (D1)

Zone d'installations (para-)
publiques (B44)

Enjeux paysagers
Habitat historiquement dispersé (C12)

Echappée tranversale (C12)

Echappée lacustre (C12)
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Périmètre de localité à densifier (A11)
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d'agglomération et de centres (F12)

Hors des périmètres compacts 
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La métropole Alpino-Lémanique est en pleine expansion. Victime de son succès pour 
son cadre de vie, elle attire chaque année une multitude de nouveaux adeptes.
Par conséquent, les terrains à bâtir se raréfient dans la ville. Les franges urbaines 
sont ainsi fréquemment transformées en quartiers denses afin de pouvoir satisfaire 
la demande. Cette tendance centrifuge, consommatrice de sols fertiles, tend à main-
tenir la population à proximité des infrastructures urbaines, considérées comme plus 
avantageuses. De ce fait, la ville croît de jour en jour, affichant un appétit insatiable 
pour le foncier libre, on assiste au mitage des campagnes. 
Cette dynamique actuelle du territoire porte à croire que l’image de la Suisse comme 
une seule grande ville tend à se confirmer. Non pas en raison de sa soi-disant «mé-
tropole de villages», mais en raison de l’extension de la ville aux villages, qui de-
viennent alors de simples quartiers annexés. En d’autres termes, le développement 
territorial actuel semble nourrir une métropole affamée, la rendant encore plus puis-
sante et donc plus destructrice. 

Par ailleurs, cette dispersion à tous égards signifie que la mobilité individuelle de-
vient reine. La perte de biodiversité, de sols fertiles et perméables au profit d’une 
construction constante devient le véritable enjeu afin de contrer les conceptions ac-
tuelles. 
Il n’est donc pas étonnant que le district de Nyon soit considéré comme le premier 
émetteur de CO2 de l’agglomération du Grand-Genève. Même si la mobilité douce 
tente peu à peu de se faire une place, grâce aux travaux de «mise à jour» des routes, 
elle reste très peu présente car sa pratique constitue un réel péril la plupart du temps 
: les pistes cyclables sont mal protégées, souvent coupées, voire inexistantes. Les 
transports publics demeurent globalement satisfaisants, permettant aux habitants 
des centres de se déplacer rapidement d’une ville à l’autre.

En ce qui concerne les habitants de la région, la plupart d’entre eux effectuent un tra-
jet quotidien en voiture d’environ 40 km. Cette distance est la conséquence directe 
de l’extension vorace de la ville, plaçant les habitations de plus en plus loin des in-
frastructures de transport. D’autre part, l’attractivité économique des centres métro-
politains comme Lausanne et Genève aspire à tout emploi, nécessitant de longs tra-
jets quotidiens pour se rendre au travail, à un magasin ou pour exercer une activité. 
Il n’est donc pas étonnant que l’on parle couramment de «villages dortoirs» pour dé-
crire les multiples polarités qui parsèment la métropole. Il existe peu de villages dont 
les habitations ne sont pas considérées comme des pied-à-terre à partir desquels on 
peut se promener sur le territoire Lémanique.

Portrait du territoire parcouru
Vivre au bord du Léman: à la campagne ou en ville

Explorations Nyonnaises en 2020...

Portrait du territoire imaginé
Vivre dans la métropole Alpino-Lémanique de demain: vers un nouveau rythme de vie

Portrait du territoire rencontré
Caricatures imaginaires

Portrait du territoire étudié
Anecdotes & Croissance

Portrait du territoire rencontré
3 grammaires territoriales

Portrait du système de villages
Givrins et Trélex aujourd’hui

Portrait du système de villages
Givrins et Trélex demain

Portrait du territoire projeté
3 figures de projet
3 familles de prototypes

Portrait du système de villages projeté
Intentions 

Portrait du développement territorial planifié
Idéologie centrifuge, idéologie critique

Cartographie de « La croissance de la métropole Alpino-Lémanique envisagée dans le 
contexte de la transition»

Portrait du territoire étudié
En 2020, la menace du réchauffement climatique

« La métropole Alpino-Lémanique dans le contexte de la transition», 
Cartographie réalisée lors de l’Enoncé Théorique de Master «Atlas d’habitabilité territo-
riale Suisse», Noélie Lecoanet, Janvier 2020.

Portrait du développement territorial planifié
Concept d’habitabilité pour demain

Cartographie diagrammatique «Sortir du rouge: vers les villages.»

Portrait de la métropole projetée
Idéologie de la transition

Cartographie « La croissance de la métropole Alpino-Lémanique projetée dans le 
contexte de la transition»
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Portrait du développement territorial planifié
Un contexte de croissance: idéologie envisagée

Source: Carte du Plan Directeur Cantonal (PDCn), Servide du développement territorial et 
Département du territoire et de l’environnement, 20 décembre 2019.

La métropole apparaît, plus que jamais, comme une métropole de villages. L’urbanisation dispersée est désormais un 
véritable atout qui a fait ses preuves. Les villages ne sont plus les simples des dortoirs qu’ils étaient jusque-là: il est dé-
sormais possible de se rendre à pied chez le médecin, de faire ses courses à la ferme locale ou de travailler dans l’espace 
local dédié au co-working space pendant la semaine. La colonisation des villages isolés par des zones de villas pour 
les citadins aux rêves de campagne a fait place à un nouveau mode de vie. Cette évolution a certes été accélérée par la 
numérisation, mais aussi par les menaces que font peser les crises climatiques et les pandémies. En effet, les habitants 
doivent de plus en plus vivre sur place : travailler à domicile plusieurs jours par semaine est désormais facile, voire ba-
nal pour la plupart d’entre nous. Et même s’il est parfois nécessaire de se rendre en ville, la liaison ferroviaire avec ses 
nombreux arrêts ou le trail, axe de mobilité douce reliant les villages à la ville par une promenade, facilitent grandement 
la vie. La gare est désormais bien aménagée, avec de multiples services, mais aussi des logements et surtout un espace 
collectif agréable pour patienter en attendant le train ou pour profiter des foires artisanales ou du marché. Comme si la 
vie semblait s’être ralentie. 
Les nouveaux résidents sont légions, surtout le long des rivières où ont été construits de nombreux immeubles de plus 
grande hauteur. Les espaces publics sont très généreux et ils sillonnent le territoire dans les moindres recoins, offrant 
de merveilleuses opportunités de promenades.

L’espace de vie actuel est beaucoup plus modulaire, adapté à notre époque, il n’est donc pas surprenant que le défi de 
la conservation des surfaces perméables ait été gagné. Ainsi, les villages sont témoins d’un retour à la vie intergénéra-
tionnelle. Des parents retraités réaménagent leur maison pour accueillir les familles de leurs enfants sous leur toit, tout 
en ayant un jardin partagé avec les pavillons voisins. Concrètement, les stratégies mises en œuvre dans les dispositifs 
visent à : transformer, libérer, faire bouger les espaces. Au lieu d’augmenter, de croître, de s’agrandir en dévorant des 
surfaces. 
Il s’agit tout simplement d’un autre modèle de ville qui a été développé ces dernières années.  La population se fournit 
désormais presque exclusivement par ses propres moyens. La revalorisation des parcelles agricoles à usage intensif 
a permis de développer une agriculture locale performante, ce dont les habitants font l’apprentissage au quotidien. Il 
existe également de nombreux espaces voués au recyclage, à la réparation et à l’artisanat. Enfin, les espaces communs, 
pour le travail et les soins, donnent à chaque habitant la possibilité de jouir de la vie à la campagne. La vie en autarcie, 
qui semblait jusqu’alors une chimère devient de plus en plus réaliste.

Le paysage est très différent de nos jours, mais ce qui est encore plus beau ainsi. Les cœurs villageois arborés, les cor-
niches jalonnées de belvédères paysagers, la fluidification publique des cours d’eau permettent à l’urbain de se fondre 
dans le territoire. Il est étonnant qu’à une certaine époque, il était question d’une opposition entre ville et campagne : les 
interventions sont aujourd’hui en parfaite harmonie avec le paysage rural.

Le District de Nyon est 
le premier émetteur de 
C02 de l’agglomération 
du Grand-Genève. 

Dans quel 
environnement 
est-ce que l’on vit? 
Quel est le cadre de vie?

Grammaire 1
Les cours d’eau

Diagramme 1
Le corridor

Grammaire 3
La topographie

Diagramme 2
Les corniches

Grammaire 2
Les lignes 
ferroviaires: 
une structure forte

Diagramme 3
Le noyau

Quelles sont les activités 
de divertissements et de 
loisirs?
Quelle vie sociale s’offre 
à nous?

Comment est-ce que 
l’on se déplace? 
Quels sont les moyens 
de transport à disposi-
tion?

Comment 
subvenons-nous à nos 
besoins?
Comment 
produisons-nous de la 
richesse?

D’ici 2030, la popu-
lation du District de 
Nyon devrait passer de 
90’000 à 120’000 
habitants.

10% de la popula-
tion Suisse réside ac-
tuellement dans une 
commune résiden-
tielle périurbaine où 
plus de 80% des bâti-
ments résidentiels sont 
des maisons indivi-
duelles.

La mobilité moyenne 
quotidienne est es-
sentiellement auto-
mobile et supérieure à 
40km par habitant.

vers une Métropole Alpino-Lémanique à l’horizon 2050... 

La croissance de la Métropole Alpino-Lémanique est confrontée à des dé-
fis complexes et contradictoires. En effet, le Canton de Vaud souhaite concen-
trer cette dernière en densifiant les agglomérations existantes. Cependant, la né-
cessité de s’éloigner des conceptions centrifuges de la ville afin d’entreprendre la 
dynamique de transition devient pressante. Le modèle urbain envisagé pour le fu-
tur de la métropole provoque alors la construction d’une investigation critique: le 
projet se présente comme une alternative au développement territorial envisagé, 
congestionné et consommateur de sols fertiles, à travers l’exploration de prototypes. 
Les axes stratégiques proposés permettent ainsi de constituer des conditions d’habi-
tabilité distinctes de celles du passé. Le scénario imaginé s’ensuit d’une lecture ana-
lytique, effectuée au cours de promenades, ayant permis de distinguer l’organisation 
du territoire selon trois grammaires. De fait, la corniche, le noyau et le corridor in-
carnent les familles d’interventions tirées des dynamiques spatiales relevées et ain-
si capables de générer divers types de densification pour la métropole de demain. 
Qui plus est, la combinaison de ces dernières conduit à la construction d’une propo-
sition urbaine différente, composée d’interventions hétérogènes. Choisi comme ter-
ritoire stratégique, Nyon tire parti des différents prototypes imaginés de façon à 
constituer un paysage multiple, composé d’éléments bâtis et non-bâtis, créant ain-
si des types d’habitabilité, de communautés et d’activités qui interpellent les usages 
de notre quotidien actuel. Quelle habitabilité pour demain? esquisse la représenta-
tion d’une proposition pour une Métropole Alpino-Lémanique à l’échelle de Nyon.

Quelle habitabilité pour demain?
Explorations Nyonnaises 
vers une métropole Alpino-Lémanique

Promenade n°1
De Genolier à La Promenthoux

9,2 kilomètres parcourus
2 heures et 8 minutes à pied
171 mètres de dénivelé

Quel est 
le guide 

de la promenade?

Quels sont les activités 
de divertissements et de loisirs? 
Quelle vie sociale s’offre à nous?

Dans quel 
environnement 

est-ce que l’on vit? 
Quel est le cadre de vie?

«C’est très appréciable d’avoir des petits commerces dans le 
village. Comme ça je peux aller faire mes courses à pied, et 
sur le pouce. Du coup ça m’évite des déplacements inutiles 
vers la ville. Et puis elle est sympa Lucie, on discute toujours 
un bon moment quand je vais à la boulangerie. C’est pas la 
même chose qu’en ville.»

Judith, retraitée, habitante de Givrins se promenant avec 
son panier jusqu’à l’épicerie.

« J’étudie à Lausanne donc c’est un peu long les trajets... 
Mais l’été c’est tellement cool par ici, avec les plages, les 
terrains de pétanque, on se retrouve tout le temps de-
hors en fait avec mes amis. Le mieux quand même c’est 
la semaine de Paléo, et comme on habite juste à côté on 
peut facilement rentrer... surtout quand on veut.»

Arnaud,jeune étudiant, vit à Prangins.

« Pour mes cinquante ans, j’ai reçu un vélo élé-
ctrique. Depuis j’ai passé les 10’000km. Je suis 
absolument ravie: ça change la vie! Je fais tout 
avec! Et à vrai dire, il a même un petit nom...»

Sybille et son vélo Léon, croisés à Gland, par-
courent quotidiennement les bords du Lac

« L’été j’organise des camps pour les enfants. La ferme 
renovée permet de proposer un programme divers: des 
ateliers de dessin et différentes activités avec les ânes. 
Les enfants aiment dessiner la nature. Il y a beaucoup 
d’enfants de la ville qui viennent jusqu’ici, il faut croire 
que leurs parents cherchent à les familiariser avec le 
mode de vie que nous avons.» 

Marie, artiste, a rénové une ferme en maison-atelier à 
La Rippe.

«Si je n’habitais pas un village je ne pourrais tout 
simplement pas avoir un si joli jardin, et donc 
je serai moins épanoui je crois. J’aime passé 
des heures à jardiner, c’est devenu mon passe-
temps préféré depuis que j’ai pris ma retraite. 
Evidemment c’est une valeur ajoutée à vivre dans 
un village par rapport à avoir un logement en 
ville, en plus ici on est tranquille.»

Gilbert, retraité-jardinier, habitant à Givrins et 
conquis par ce village.

«Nous avons quitté la campagne pour venir vivre en ville 
une fois devenu vieux avec mon mari. C’est grâce à ça 
que j’ai pu ne plus avoir de voiture. La vie est facile ici, je 
peux tout faire à pied. Je croise toujours du monde dans 
mes déplacements quotidiens, ce qui me réjouit beau-
coup en tant que personne seule.»

Monique, vieille dame, habite et parcourt quotidien-
nement la ville de Nyon après avoir longtemps vécu à 
Gingins.

« J’ai grandi à Gland. Puis avec mon copain 
nous venons de nous installer à Vich. On s’y 
plaît beaucoup. Moi je suis proche de mon 
cheval et lui peut aller courir tous les soirs. 
Nous travaillons à Genève et Lausanne mais 
nous descendons en voiture jusqu’à la gare 
de Gland pour ensuite prendre le train. C’est 
très facile comme ça! »

Sara, jeune adulte, habite à Vich et travaille à 
Genève

« Habiter à Eysins c’est idéal pour moi qui adore 
courir, car tous les jours je peux m’évader dans 
les champs. Et ça c’est l’avantage quand on ha-
bite en périphérie de la ville: on est directement 
dans la nature.»

Laura, jeune coureuse, habitante d’Eysins et 
épanouie dans les franges de la ville

Comment est-ce que 
l’on se déplace? 

Quels sont 
les moyens de transport 

à disposition?

Comment 
subvenons-nous 

à nos besoins? 
Comment 

produisons-nous 
de la richesse?

Rencontre avec 
la croissance... 

L’affluent: 
l’Oujon 

puis la Promenthouse

L’affluent: 
le Boiron

Les équipements 
publics

La ligne ferroviaire 
secondaire

Portrait 
d’un habitant 

rencontré...

Portrait 
d’un habitant 

rencontré...

Promenade n°2
De La Rippe à Colovrey

8,5 kilomètres parcourus
1 heures et 5 minutes à pied
138 mètres de dénivelé

Promenade n°3
De Colovrey à Gland

9,4 kilomètres parcourus
1 heures et 56 minutes à pied
45 mètres de dénivelé

Promenade n°4
De Givrins à Nyon

6,8 kilomètres parcourus
1 heures et 26 minutes à pied
156 mètres de dénivelé

Portrait du territoire parcouru
Explorations Nyonnaises

Territoire parcouru
Trois grammaires 
d’organisation du territoire

Territoire projeté
Trois familles
d’interventions


